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Twelfth Ordinary Sunday  

 

 

We are  

a people of 

faith who  

respond to our 

Baptismal  

call to holiness 

by caring for 

one another 

and journeying  

together with 

Christ  through 

prayer,  

sacraments,   

lifelong  

formation and 

service in  light 

of the Gospel 

and Catholic 

Tradition. 
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Twelfth Ordinary Sunday 

   

READINGS FOR THE WEEK: 
Monday:  2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18/Ps 60:3, 4-5, 12-13/ 
   Mt 7:1-5 
Tuesday:  2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36/ Ps 48:2-3ab,  
   3cd-4, 10-11/Mt 7:6, 12-14 
Wednesday:  Is 49:1-6/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Acts  
    13:22-26/Lk 1:57-66, 80 
Thursday:  2 Kgs 24:8-17/ Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9/Mt 7:21-29 
Friday:  2 Kgs 25:1-12/ Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6/Mt 8:1-4 
Saturday:  Lam 2:2, 10-14, 18-19/ Ps 74:1b-2, 3-5, 6-7, 20-21/
   Mt 8:5-17 
 

OBSERVANCES: 
Monday: St. Paulinus of Nola, Bishop; Sts. John Fisher, Bish-
op, and Thomas More, Martyrs  
Wednesday: The Nativity of St. John the Baptist  
Saturday: St. Cyril of Alexandria, Bishop   

Fr. Jason’s Corner.. 
WELCOME TO  ST. JOHN BREBEUF PARISH 
 If you are new to our church or just visiting, please stop and 
introduce yourself.  Whether you are visiting for the first time, 
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we wel-
come you to St. John Brebeuf Parish.  If you do not have home, 
or if your church is not home to you, we invite you to become 
part of our parish family.  Please call or stop by our parish office 
to register  847-966-8145.  Visit our website https://
www.sjbrebeuf.org for additional information on parish and 
community programs for prayer, faith formation, community 
outreach and information about St. John Brebeuf  School.  We 
are glad you are here and hope you will join us.  
 
  

PERPETUAL ADORATION  
CHAPEL  
 Perpetual Eucharistic Adoration is 
private prayer and time before Jesus, 
really present in the Blessed Sacrament 
displayed on the altar 24 hours a day, 7 
days a week.  The chapel is located at Fr. Thomas May Parish 
Ministry Center  (8305 N. Harlem Ave.) and is open to all 
visitors during office hours:  Monday through Thursday from 
9:00AM – 7:00pm // Friday from 9:00am – 5:00pm // Saturday 
9:00am – 1:00pm.   After Hours  the chapel is only keycard 
accessible.  Please call the Parish Office (847) 966-8145 if you 
wish to obtain one.  
   
  

DEVOTIONS 
MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA 
 every Wednesday after 8:30 am Mass 
SACRED  HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month 
In English:  after 8:30am Mass / In Polish  after 7:00 pm Mass 
OUR LADY OF FATIMA —  1st Saturday of the Month 
In English:  after 8:30am Mass / In Polish:  after 6:30pm Mass 
MARIAN PRAYER GROUP in English:   
Every Monday 7:00pm Adoration Chapel 
HOUR OF DIVINE MERCY in English:  Every Friday 3:00pm in 
Adoration Chapel 

God Takes Care of Everyone 
 
Everyone feels fear. We are afraid of illness, getting into an acci-
dent, death... This is normal. Jesus' exhortation "do not be 
afraid" in today's Gospel can’t be literally translated as "do not 
be afraid", to something deeper, so that we do not allow our-
selves to be paralyzed by the fears of our daily lives, especially 
the fear that paralyzes us to profess the faith courageously.  
 
The invocation "do not be afraid" recurs many times in the Bible. 
It appears when God gives man a task, calls him to make a deci-
sion, to take a risk. In today's Gospel, Jesus calls the disciples to a 
special kind of courage. It is about the courage to speak the 
truth: “speak in the light… proclaim on the housetops… acknowl-
edges me before others…”. The truth needs courage, it needs 
witnesses.  
 
This was the case in the time of the first martyrs of the Church, 
and so it is today. We, the followers of Christ today, lack courage. 
We are afraid to speak clearly and simply about our faith. We 
easily succumb to the pressure of the contemporary, often pagan 
culture that has taken over the world. This culture, in the name 
of sick tolerance, forbids speaking in the public space about God, 
about Christ, about virtue and sin, about absolute truth. Only 
discreet worship and expression of faith is allowed, in which the 
main statement becomes, as we seen to tell ourselves: "God 
does not require so much".  
 
This is not true. The Lord Jesus, with the words that he addresses 
to us today, wants to awaken in us a profound conviction that 
God is interested not only in the whole of humanity and in great 
things, but also in the fate of every human being. He wants us to 
understand who each of us is to God and that God cares about 
each person individually. This is why Jesus calls us to fear nothing 
but sin. On the basis of Jesus' Word, let us think about ourselves 
and our lives. Let us think that we do not live for ourselves and 
depend on ourselves. God is with us and through us. You must 
trust this God completely and build your future and a better 
world around you based on Him. Such a life is a kind of courage. 
 
 Courage is very necessary to believe in God. It is a sign of our 
trust and our total reliance on Him. Let us be courageous and full 
of trust, because Christ calls us to this and showed with His life 
that courage and trust in the Father pays off. Let us never be 
afraid of people's opinions, let us seek God and let us pray. Let us 
seize this next opportunity to invite Him into our lives and to 
proclaim Christ wherever possible this week and in the future. 
God cares for us because He wants for each of us to achieve 
eternal happiness. Let's trust Him! 
 
God bless you! 
Fr. Jason 
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Monday, June 22nd  

8:30 am English Fr. Jason 

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family 

† For the Soul of the person known to 

God 

† Joseph Martirez 1st Death Anniversary 

7:00 pm Polish St. Rita Devotion Fr. Ja-

son 

Przez wstawiennictwo Św. Rity w Bogu 

wiadomych intencjach 

O Boże Błogosławieństwo i opiekę Matki 

Bożej w czasie operacji serca dla 

Eugeniusza 

† Tadeusz Obrochta 

Tuesday, June 23rd  

8:30 am English Fr. Jason 

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family 

Birthday Blessing for Jan Sek  

Health and Birthday Blessings for Magda-

lena 

† For the Soul of the person known to 

God 

† Tadeusz Obrochta 

7:00 pm English Fr. Paul 

Health & Blessings for Christopher  

† Zbigniew Ciołek 

† John Ledesma 1st Death Anniversary 

Wednesday, June 24th  

8:30 am English Fr. Paul 

Monica Onyszko Birthday Blessings 

Jun Rosales 81st Birthday - Health and 

God's Blessings 

Matthew Rimando Health and Birthday 

Blessings 

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family   

† Barbie Bartnicki 

† For the Soul of the person known to 

God 

† Nadezda Andric 

† Felicisima Payomo 

† Leonilo Antonio 

† Concepsion Antonio 

† Arturo Gonzales and Consolacion Gon-

zales 

7:00 pm Polish Fr. Sebastian 

Ks. Jan Mucha - O Boże 

Błogosławieństwo z okazji Imienin 

O Boże Błogosławieństwo, opiekę Matki 

Najświętszej i prowadzenie Ducha Św. 

dla córki Agnieszki z okazji Urodzin  

† Tadeusz Obrochta 

† Jan i Katarzyna Woźniczka 

† Zofia Brzostowski 30 rocznica śmierci 

† Andrzej Stephan w 10 rocznicę śmierci 

† Barbara Karwowska 

Thursday, June 25th  

8:30 am English Fr. Sebastian 

Birthday Blessings and Thanksgiving for 

Jaime Briones  

Jaime Briones Birthday Blessings and 

Thanksgiving  

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family 

† For the Soul of the person known to 

God 

† Tadeusz Obrochta 

7:00 pm English Fr. Paul 

Health & Blessings for Christopher 

Blessings for Maria Obrochta and eternal 

rest for Stanisław Obrochta in Remem-

brance of their 60th Wedding Anniversary  

† Józef "Joseph" Gibes 4 miesiące po 

śmierci 

Friday, June 26th  

8:30 am English Fr. Paul 

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family  

† Gregorio Rosales Death Anniversary 

† For the Soul of the person known to 

God 

7:00 pm Polish Fr. Sebastian 

Dla Haliny z okazji 65 rocznicy urodzin o 

nieustanną opiekę o pomoc NMP 

O Boże Błogosławieństwo i nieustanną 

pomoc dla wnuka Oliviera z okazji 

urodzin  

† Krzysztof Kuzebski 

† Tadeusz Obrochta 

Saturday, June 27th  

8:30 am English Fr. Sebastian 

† Petronila Briones 

† For the Soul of the person known to 

God 

† Rafael Leynes and all deceased mem-

bers of his family 

4:00 pm Confession 

5:00 pm English Fr. Paul 

Gus Medina - God's Blessings, Healing 

and recovery  

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family  

† John Jerome Areno 

† John Guerrieri 

6:30 pm Polish Fr. Jason 

O Boże Błogosławieństwo, potrzebne 

łaski i opiekę Bożą dla Nicole oraz jej 

rodziny 

O zdrowie, Boże Błogosławieństwo i 

wszelkie potrzebne łaski z okazji 93 

urodzin dla Tadeusza Wasikowskiego 

O potrzebne łaski dla Marii Obrochta i 

życie wieczne dla Stanisława Obrochta w 

dniu 60 rocznicy ślubu 

† Stanisław Wysocki 6 rocznica śmierci 

† Stanisław i Irena Kaźmierczak 

† Józef Leś 

† Stanislaw Obrochta 

† Genowefa i Jan Rychtarczyk 

† Tadeusz Obrochta 

† Paul Domanski 

Sunday, June 28th  

7:00 am Polish Fr. Jason  

† Za wszystkich zmarłych z Rodziny 

Poborca i Babiarz 

† Majka Pikul oraz zmarli z Rodziny Pikul, 

Kalata, Bajko i Wołyńskich 

† Zofia Soczek w 1 rocznicę śmierci 

8:30 am English Fr. Sebastian 

Kristine Castillo Ignacio Health & Birthday 

Blessings  

† Krzysztof Ruta  

† For the Soul of the person known to 

God 

10:00 am English Fr. Mike Solazzo 

Shelly Friedman Birthday Blessings 

God's Blessings and protection to James, 

Jackie and their Family  

Angela Harris Birthday Blessings   

† Michelle Gucik  

† Barbara A. Bartnicki Birthday remem-

brance 

† Vito Joseph Gargano, Theresa M. Gar-

gano, Vincent Joseph Gargano 

† John Guerrieri 

† Anna & Augustyn Luc 

 

 continued on page 6  

 LITURGY SCHEDULE / MASS INTENTIONS FOR THE WEEK OF JUNE 22 — JUNE 28  
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Twelfth Ordinary Sunday 

 ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK IS 
OFFERED FOR:   
† Stanisław Dzik - O radość nieba i życie 
wieczne 

PLEASE PRAY FOR OUR SICK  

PERPETUAL ADORATION CHAPEL  
CANDLES OFFERED THIS WEEK FOR: 
 

Candle 1 O Boże Błogosławieństwo i Dary 
Ducha Św. z prośbą o wskazówki, mądrość 
wyborów i siłę dla Mariusza  
 
Candle 2 O wszelkie potrzebne łaski na dalsze lata wspólnego 
życia dla Haliny i Wesleya Witkowski  

SUNDAY OFFERINGS:  
 

June 14 —  $15,482 
 

Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is 
essential to our mission and ministry. May God bless you 
abundantly for your kindness and commitment. 
We're grateful you're part of our community! 
 

Bóg zapłać za nieustanne wsparcie naszej  
parafii, za hojność, zaangażowanie oraz za to,  
że tworzycie naszą wspólnotę.  

Martha Gfesser  
Maureen Polcyn  
Fely Ranjo 
Millet Beltran 
RJ Calisura  
Anne Marie Guerrier 
Betty Bukraba 
Elizabeth Marrinan 
C. Kozeny 
Mario Brancato 
Pamela Tripllit 
Patricia 
Lourdes Loraya 
Marian i Maria Dzieciuch 
Barbara Witkos 
Rosetta Bizzotto 
Harry Largent 
Toni Kilroy 
Caridad M. Altares 
Alina Gawlik 
Dolores Motto 
Brooke Johnson 
Silverio Fernandez 
Jannette Mendoza 
Mario Loraya 
Vivian Daoud 
Nanette Sadorra  
Isabel C.Villarroel 
Luke Kowalski  
Joanna Oliwa 
Francisco & Luz  Atienza 
Maureen Nathan 
Charlotte & Carl Lindquist 
Rose Manio 
Teresa Parciany  
Junver Isuga 

Chef Raul Arreda 
Baby Joseph Palmert 
Concepcion Ponte 
Charles Stephen Collins 
Ben & Linda Caldea 
Robert F. Adams, Jr. 
Bienvienido Costes 
Mahmoud Srour 
Araceli Madridejos 
Hedy Sancho  
Alan Enzbigilis Sr. 
Clifford & Judith Drexler 
Sam Pace 
Betts Eleanor    
Helen Williams  
Darlene Neumann 
Stanisława Pabisz 
Kazimierz Pabisz  
Flordeliza H. Sotto 
Pedro H. Sotto 
Nicholas Mazur 
Siony Urgena 
Gloria Arago 
George Frey   
Scott Johnson   
Aurea Primero 
Emilia Fernandez 
Ernie Tusa  
Francisco Mandigma   
Rosa Moreano 
Corazon Sanchez 
Jovita Aro 
Lita Rosales  
Zbigniew Witkos 
  
 

PRAYER LIST  
If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call 
the parish office to put the name on the list. If the person has 
recovered please notify the office.  If you have any members in 
your family currently serving in the military, please call the 
parish office so we may pray for them. 

MASS INTENTION REQUESTS  —   
Internet: www.sjbrebeuf.org  (click the yellow box labeled "Mass 
Intentions" to fill out the online form) Mail:  Please mail your 
offering to: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem 
Ave., Niles, IL 60714.  Include the name,  date, time, and  what 
the intention is for. Also, please include the name and phone 
number of person requesting the intention. 
Phone 847-966-8145.  Please make your re-
quest 2 weeks in advance so we have time to 
receive it and place it in the bulletin 
 
Beautiful Mass cards featuring the image of St. 
John Brebeuf, the patron saint of our parish, 
are available for an additional charge from the parish office. 
These cards are a thoughtful and prayerful way to let someone 
know a Mass is being offered for them or their loved one.  To 
order one please contact our parish office. 

OUR MILITARY:  Please pray for those serving in the military, 

and for a peaceful and just solution to conflict and violence.  

Timothy Casey     Thomas Neuhengen  
Scott Rodberg      Mark Honsa            
Sgt. Daniel Cunningham    Pvt. James Cunningham    
CW4 Louis Haberkorn    Marian Niemotko   
SSGT Michael J. Archam     PFC Seth D. Perkins   
A2C Andrew T. Perkins      Sgt. Ramiro Cadena     
Lt.  Joseph  Disclafani    Pieter Venter     
Joshua Clavel Ramos     Jacob Allen    
Chief Ryan Morrow    Robert Monaco  
Angelina Garza     Ryan Belluci  

WEDDING BANNS: 

OUR BELOVED DEPARTED: 

III David Aniol & Karolina Maniewski 

Giuseppe D’Acquisto Krystyna Fujara 
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MASS INTENTIONS  
Continued from page 4 
 
11:30 am Polish Fr. Jason 

O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 

Rodziny Kowalczyk i Kowalski oraz 

Krystyny Fijor  

O Boże Błogosławieństwo i dary Ducha 

Św. z prośbą o wskazówki, mądrość 

wyborów i siłę dla Mariusza  

† Edward Rybka 

† Teresa Rosłan 

† Władysław i Zofia Zakrocki 

† Władysław, Jan, Aniela Płonka 

† Jan Rychtar 

† Michael, Ramona Hess, Czesław i 

Helena Miszkiewicz, Antoni, Irena 

Żarczyński 

† Józef Leś 

† Cecylia Radziszewska w 6 rocznice 

smierci 

† Władysław i Anna w 35 rocznicę 

śmierci 

† Józefę Węglarczyk 

† Władysława, Kazimierz Urbaś oraz Jan 

Błoniarz 

† Tadeusz Obrochta 

† Helena Gil, Jarosław Mroczek, Teresa 

Krysztofiak w 1 rocznicę śmierci i 

Kazimierz Krysztofiak 

† Jadwiga Serafin 

† Adam Maciolek 12 rocznica śmierci 

† Maria i Józef Wojdyła 

† Zdzisław Serocki 

† Piotr Mazanka w drugą rocznicę 

śmierci 

† Emilia Boksa we wspomnieniu imienin 

† Wieslawa Skrzyniarz zmarła w Polsce 

miesiąc po śmierci 
 

6:00 pm English Fr. Paul 

Birthday Blessings for Susan Aquino  

† Józef "Joseph" Gibes 

† Phillip Grossman and all deceased 

members of his family 

† Melecio Rivera and all deceased 

members of his family 

† Juan and all deceased members of his 

family 

† Ruben Dalaten Reyes Sr. Birthday 

Remembrance 

Father’s Day is about being thankful for the man or men in our lives that 
stepped up and shouldered the responsibility of fatherhood for us. It is about 
recognizing the sacrifices that those men made to be a good figure in our lives. 
We are called by God to love our fathers and mothers every day, but this holiday 
is specifically to recognize the role and impact fathers have. As followers of 
Christ, it is about being grateful to our Heavenly Father for those men. 
 
This Father's Day we remember the many sacrifices fathers make for their chil-
dren and families, and the ways--both big and small--they lift children to achieve 
dreams thought  beyond reach.  So too, we remember all those who have 
helped fill the void when fathers pass early or are absent; grandfathers and un-
cles, brothers and cousins, teachers, pastors and coaches. 
 
For those who are fathers, we ask for wisdom and humility in the face of the 
task of parenting. Give them the strength to do well by their children and by 
You. 

 
 
 

Let us pray for all fathers,  

living and deceased asking that God  

reward their sacrifices, strengthen their hearts,  

and draw them ever closer to Him.  

 

May their lives reflect the tenderness and courage 

of our Heavenly Father and may they be blessed 

with the grace to lead their families with love,  

patience, and faith, just as St. Joseph did. 
 

Happy Father’s Day! 
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DEVOTIONS TO THE SACRED HEART:   

• Monday – Friday: after the 8:30 AM and  7:00 PM Masses 

• Saturday: after the 8:30 AM and 6:30 PM Masses 

• Sunday: after the 11:30 AM and 6:00 PM Masses 

A sack meal can make a real difference for 
someone facing hunger. 

Thanks to the generosity of our parish and 
school community, more than 590 meals were 
provided last month to individuals experiencing 

food insecurity. Your support continues to 
make a real difference in the lives of others. 

 

This weekend, June 20-21, Uncle Pete’s Sack 
Meal Ministry continues as we serve those fac-
ing hunger across the Chicagoland area. Bags 
and instructions will be available as you exit 
the church. The effort is simple. Please prepare 
two sack meals, each containing: 
 

2 sandwiches (meat only) on white or 
wheat bread or a roll (Please no condi-
ments or cheese) 

2 hard-boiled eggs 
1 small bag of chips 
1 apple or orange  
2–3 cookies or one small candy bar 
1 small bottle of water or juice box 
1 paper napkin 

 

Sack Meal Drop-Off Times 
Meals may be dropped off at the front of the 
church: 

Saturday, June 27 
4:30 p.m. – 6:45 p.m. 

 

Sunday, June 28 
6:30 a.m. – 11:45 a.m. 

 

Please consider being part of this  
ministry and helping care for those who are 
struggling with hunger. Thank you for your gen-
erosity and support. 
 

DEVOTION IN HONOR OF ST. RITA PATRONESS OF  

IMPOSSIBLE CAUSES AND DIFFICULT SITUATIONS 
We invite all the faithful to join us for our monthly devotion in honor of St. 
Rita, held in our church on the 22nd day of each month following the evening 
Mass. We gather to pray for special intentions through the intercession of St. 
Rita, the patroness of impossible causes and difficult situations, especially for 
those who have been deeply affected by life's hardships: the sick, the lonely, 
the abandoned, the betrayed, and all who continue to persevere in faith de-
spite their suffering. 
St. Rita of Cascia (1381–1457) was a wife, mother, widow, and religious sister. 
Despite enduring great suffering, family difficulties, and personal tragedies, 
she remained faithful to Christ, becoming a model of forgiveness, patience, 
and trust in God. Today, she is known throughout the world as the patroness 
of impossible causes and of those experiencing suffering and seemingly hope-
less situations. 
A special symbol associated with St. Rita is the rose. According to tradition, 
shortly before her death, a rose miraculously bloomed in the middle of winter 
as a sign of God's grace and hope. For this reason, roses are blessed during the 
devotion and may be taken home or given to someone who is experiencing 
difficulties or hardship. 



 Page 9 June 21, 2026 

 

 

Twelfth Ordinary Sunday 

ST. JOHN BREBEUF 

SCHOOL 
 

Mission & Philosophy 
Jesus instructed: "Go then, to all peo-
ples everywhere and make my disci-
ples; baptize them in the name of the 
Father, the Son, and the Holy Spirit, 
and teach them to obey everything I 
have commanded you. And I will be 
there with you always, to the end of the age." (Matthew 28: 19-
21). 

 
Since 1955, St. John Brebeuf Catholic School has educated the 

children of Niles, Illinois, and surrounding communities. 
 
In a statement developed by SJB School teachers and staff in 
April 2017, there are four core components of our school’s mis-
sion: 
 
Faith:  We believe in God and our faith leads us in our daily lives. 
 
Community:  Each member of the school and parish community 
plays an important role in the growth and success of our chil-
dren. 
 
Mindset:  We believe in the power of “Yet.” We encourage stu-
dents to embrace their learning journey and develop a never-
ending passion for knowledge. 
 
Academic:  We emphasize academic excellence by focusing on 
physical, intellectual, emotional, and spiritual growth. 
 
SJB School is a family. We are a community that is racially, ethni-
cally, and economically diverse. Through a focus on personalized 
learning and deep Catholic faith, SJB School provides rigorous 
preparation for student success in high school, college, and life. 
 

St. John Brebeuf is a Catholic school where human culture and 
knowledge -- enlightened and strengthened by faith -- is shared 

in a spirit of trust, discipline, and love. 
 

Our school is a living faith community.  

We witness the presence of Jesus in  

everything we do. 
 

WE ARE ACCEPTING REGISTRATIONS 

FOR THE 2026-2027 SCHOOL YEAR.   
Please visit our website:  https://www.sjbschool.org  

select the registration button to begin the New Student 
registration process or  

email:  office@sjbschool.org  
or call (847) 966-3266 

 

ATTENTION ST. JOHN BREBEUF 

SENIORS 
We warmly invite all seniors in our parish community to join 
our “GOLDEN AGERS CLUB”,  a time to connect, and enjoy 
each other’s company in a relaxed and friendly atmosphere.  
Come to meet new friends, share your faith journey, and be 
part of a caring group. New members are always welcome!  
We meet every Tuesday morning, Room C in the Ministry 
Center from 9:30am til 1:30 pm. If you enjoy socializing and 
playing some BINGO, our club is the place to meet.   
 
 

SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL 
In the Gospel today, we hear Jesus say: “Everyone who 
acknowledges me before others I will acknowledge before 
my heavenly Father.”  This week, know that you will bringing 
hope to the poor by your gift to the Society of St. Vincent de 
Paul. 
 
Is there a family you know who needs assistance? Please call 
the Society of St. Vincent de Paul so that 
together we can help the poor, the 
suffering, and the deprived.  All infor-
mation will be strictly confidential.   
Contact  St. John Brebeuf Parish Office 
(847) 966-8145   

https://www.sjbschool.org
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Young people from our parish who, thanks to the support of 
our parish community, traveled to Nairobi on a missionary 
trip to serve at the School of Divine Mercy and with the  
Missionaries of the Poor. 
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Bóg troszczy się o każdego znas 
 
Każdy człowiek odczuwa lęk. Boimy się choroby, wypadku, 
śmierci…To normalne. Jezusowego wezwania „nie bójcie się” z 
dzisiejszej Ewangelii nie można tłumaczyć jako „nie 
odczuwajcie lęku”, ale chodzi o coś głębszego, abyśmy nie dali 
się sparaliżować lękom naszej codzienności, szczególnie lękowi, 
który paraliżuje nas do mężnego wyznawania wiary.  
 
Wezwanie „nie bójcie się” powraca w Biblii wielokrotnie. 
Pojawia się wtedy, kiedy Bóg daje człowiekowi jakieś zadanie, 
wzywa do podjęcia decyzji, ryzyka. W dzisiejszej Ewangelii 
Jezus wzywa uczniów do szczególnego rodzaju odwagi. Chodzi 
o odwagę mówienia prawdy: „powtarzajcie jawnie... 
rozgłaszajcie na dachach... przyznajcie się do Mnie przed 
ludźmi...”. Prawda potrzebuje odwagi, potrzebuje świadków. 
Tak było w czasach pierwszych męczenników, tak jest i dziś. 
Nam, współczesnym wyznawcom Chrystusa, brakuje odwagi. 
Boimy się jasno i prosto mówić o naszej wierze. Ulegamy łatwo 
presji współczesnej, często pogańskiej kultury, która 
opanowała świat. Ta kultura w imię chorej tolerancji zakazuje 
mówić w przestrzeni publicznej o Bogu, o Chrystusie, o cnocie i 
grzechu, o prawdzie absolutnej. Dopuszczalna jest tylko religia 
w wersji lajtowej, w której naczelnym stwierdzeniem staje się, 
jak ktoś powiedział: „Bóg nie wymaga aż tyle”.  
 
To jest nie prawda. Pan Jezus, przez  słowa, które do nas dzisiaj 
kieruje, pragnie wzbudzić w nas głębokie przeświadczenie, że 
Bóg interesuje się nie tylko całą ludzkością i wielkimi sprawami, 
lecz także losem każdego człowieka. Chce, abyśmy zrozumieli, 
kim każdy z nas jest dla Boga i że Bogu zależy na każdym 
człowieku z osobna. Dlatego Jezus wzywa nas, byśmy nie bali 
się niczego z wyjątkiem grzechu. Na podstawie Jezusowego 
Słowa, pomyślmy o sobie i swoim życiu. Pomyślmy, że nie 
żyjemy sami dla siebie i zależymy sami od siebie. Z nami i przez 
nas jest Bóg. Temu Bogu trzeba całkowicie zaufać i w oparciu o 
Niego budować swoją przyszłość i lepszy świat wokół. Takie 
życie jest pewnego rodzaju odwagą. Do wiary w Boga jest 
bardzo potrzebna odwaga. Ona jest oznaką naszego zaufania i 
oparcia się na Nim całkowicie. Bądźmy odważni i pełni 
zaufania, bo Chrystus nas do tego wzywa i sam pokazał swoim 
życiem, że odwaga i zaufanie Ojcu się opłaca. Nigdy nie lękajmy 
się opinii ludzi, szukajmy Boga i módlmy się.  Wykorzystajmy tę 
kolejną szansę, zaprosić Go do naszego życia i aby głosić 
Chrystusa wszędzie tam, gdzie będzie to możliwe w tym 
tygodniu i kolejnych dniach naszego życia.  
 
Bóg troszczy się o nas, bo pragnie naszego szczęścia i to 
wiecznego. Zaufajmy mu! 
 
Szczęść Boże! 
ks. Zdzisław 

 

Z biurka ks. Proboszcza... 

Z okazji Dnia Ojca składamy serdeczne 

podziękowania wszystkim Ojcom,  

żyjącym i zmarłym  za ich miłość, 

poświęcenie, troskę, pracę i  

świadectwo wiary.  

 

Dziękujemy ojcom biologicznym, 

adopcyjnym, zastępczym, chrzestnym 

oraz wszystkim mężczyznom, którzy swoją 

obecnością, mądrością i wsparciem 

pełnili rolę ojca w życiu innych. 

 

Pamiętamy dziś z wdzięcznością o 

naszych żyjących ojcach, prosząc Boga 

o zdrowie, siłę, pokój serca i obfite 

błogosławieństwo dla nich i ich rodzin. 

 

 Modlimy się również za ojców, którzy 

odeszli już do wieczności, aby miłosierny 

Bóg przyjął ich do swojego Królestwa i 

nagrodził za wszelkie dobro, które 

uczynili. 

 

Niech św. Józef, Opiekun Świętej Rodziny 

i wzór ojcostwa, wyprasza wszystkim 

ojcom potrzebne łaski, a ich codzienny 

trud, miłość i oddanie przynoszą 

błogosławione owoce w życiu kolejnych 

pokoleń. 

 

Wszystkiego najlepszego! 
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ZAPRASZAMY  NA  

NABOŻEŃSTWA  

CZERWCOWE  
 
 

• Codziennie: 
   po Mszy św. o godz. 7.00pm 

• w soboty: 
  po Mszy św.  o godz. 6:30pm 

• w niedziele:  
   po Mszy św,  o godz. 1:30pm 

CZY MYŚLAŁEŚ KIEDYŚ, ABY 

ZOSTAĆ MINISTRANTEM? 
Zapraszamy wszystkie dzieci, które 
przystąpiły do I Komunii Świętej, do 
włączenia się w służbę przy ołtarzu! 
Prosimy wejść na naszą stronę inter-

netową sjbrebeuf.org, pobrać formularz 
rejestracyjny, wypełnić go i przesłać do ks. 

Sebastiana: szebrowski@sjbrebeuf.org 
 

Ministrant (łac. ministrare – służyć) to 
osoba posługująca podczas celebracji litur-
gicznych. Ministrantami mogą być chłopcy 

i dziewczynki, którzy wykonują różne 
posługi przy ołtarzu. 

 
Bycie ministrantem to czas radości, rozwi-

jania swoich umiejętności i odkrywania 
talentów.  

 
Warto pamiętać, że głównym powołaniem 
ministranta jest przede wszystkim przyjaźń 

z Bogiem i z ludźmi. 
 

NABOŻEŃSTWO KU CZCI ŚW. RITY 

PATRONKI SPRAW TRUDNYCH I BEZNADZIEJNYCH 
Zapraszamy wszystkich wiernych na comiesięczne nabożeństwo ku czci św. Rity, 
które odbywa się w naszym kościele każdego 22. dnia miesiąca po Mszy sw. 
wieczornej. Gromadzimy się w naszym kościele, aby modlić się w szczególnych 
intencjach, przez wstawiennictwo św. Rity, patronki spraw trudnych i 
beznadziejnych, za osoby dotknięte boleśnie przez los: chore, samotne, 
opuszczone, zdradzone, ale nie tracące wiary.   
 
Św. Rita z Cascii (1381–1457) była żoną, matką, wdową i zakonnicą. Pomimo 
wielu cierpień, trudności rodzinnych i osobistych tragedii, pozostała wierna 
Chrystusowi, stając się wzorem przebaczenia, cierpliwości i ufności wobec Boga. 
Dziś jest znana na całym świecie jako patronka spraw trudnych, po ludzku bez-
nadziejnych oraz osób doświadczających cierpienia. 
 
Szczególnym symbolem św. Rity są róże. Według tradycji, tuż przed jej śmiercią w 
środku zimy zakwitła róża, będąca znakiem Bożej łaski i nadziei. Dlatego podczas 
nabożeństwa błogosławione są róże, które  można zabrać do domu lub 
podarować osobie przeżywającej trudności. 
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  KAPLICA WIECZNEJ ADORACJI  
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej 

parafii  znajduje się w budynku Ministry 

Center i jest dostępna dla wszystkich 

podczas godzin otwarcia biura 

parafialnego :  od poniedziałku do 

czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm / 

w piątki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do 

12:00pm.   Po godzinach pracy biura kaplica jest dostępna wyłacznie 

przez wcześniejszą rejestrację I otrzymaniu karty, umożliwiającej 

otworzenie drzwi.   Pragnąc zapisać się na określoną godzinę, 

szczególnie na adorację po godzinach pracy biura parafialnego 

prosimy  o kontakt z biurem parafialnym podczas godzin otwarcia 

dzwoniac pod number (847) 966-8145.  

 

AL-ANON  Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania 

polskojęzyczne przy parafii St. John Brebeuf w każdy czwartek o 

godzinie 7 pm (wejście z tyłu budynku szkoły). Jeśli masz w rodzinie 

lub wśród bliskich przyjaciół osoby uzależnione, otrzymasz tu 

nadzieję i wsparcie. Przyjdź! 

 

 LEDNICA 2000 ASSOCIATION  

zaprasza młodzież szkół średnich i studentów do naszej grupy 

lednickiej przy parafii St. John Brebeuf. Można dołączyć do grupy 

muzycznej i na lednicką formację Integralnego Rozwoju Młodej 

Osobowości opartej na ośmiu przemówieniach Św. Jana Pawła II do 

Lednicy.  Lednica 2000 Association jest grupą młodych Katolików, 

pragnących pogłębić swoją wiarę i żyć Ewangelią.  Spotkania w 

drugą niedzielę miesiąca.  Zapraszamy serdecznie wszystkich 

młodych którzy pragną pogłębić wiarę i służyć swoimi talentami.  

Kontakt: Jolanta Waśko 773-573-5430 lub jolawasko@aol.com 

  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO ROZWODZIE 

CYWILNYM 

Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa kościelnego 

jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które spełniają warunki i 

pragną uregulować swoją sytuację małżeńską po rozwodzie 

cywilnym. Osoby zainteresowane procesem mogą uzyskać 

potrzebne informacje u Sr. Barbary Kosińskiej 312.534.5202. 

  

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 

Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 

pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 

wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji i 

twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc.  

Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i zaniedbania, to zadzwoń 

do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod nr: 773 656 7703  

  

 SMART RECOVERY 
 

Każde uzależnienie można leczyc.  Zapraszamy na 
polsko- języczne spotkania  dla osób uzaleznionych 
w każdy piqtek o godzinie 8:00pm NA PLATFORMIE 
ZOOM. 
 

 TOWARZYSTWO  
ŚW. WINCENTEGO A PAULO  
Czy masz sąsiada lub przyjaciela, który jest 
w tymczasowej potrzebie z powodu utraty 

pracy lub choroby? Proszę zostaw wiadomość dla 
Towarzystwa św. Wincentego a Paulo…chcemy pomóc! 
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy również 
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem.  Wspólnie 
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie 
informacje, które są nam przekazane są ściśle poufne. 
Telefon do biura parafialnego  (847) 966-8145. 
  
 INTENCJE MSZY ŚWIĘTYCH 

Internetowo: www.sjbrebeuf.org  
(prosimy kliknąć na żółte pole z napisem 
Mass Intentions i wypełnić formularz 
online) 
Pocztą: Ofiarę za intencję prosimy wysłać 

na adres: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Har-
lem Ave., Niles, IL 60714 podając intencję Mszy św., date 
i godzinę oraz dołączyć swoje imie i numer telefonu.  
Prosimy o zgłoszenie prośby z 2- tygodniowym 
wyprzedzeniem dzwoniąc pod number (847)966-8145 
abyśmy mieli wystarczająco czasu na jej otrzymanie i 
umieszczenie w biuletynie parafialnym. 
  
OFIAROWANIE DARÓW EUCHARYSTYCZNYCH 
Pamiętaj o bliskich zmarłych lub osobie, która potrzebuje 
modlitwy ofiarowując w tej intencji dary eucharystyczne 
chleb i wino), które w dalszym toku liturgii poprzez 
konsekrację staną się dla nas Ciałem i Krwią Chrystusa i 
posiadają głęboką wymowę i duchowe znaczenie.  
Sugerowana ofiara to $50. Zamówiona intencja zostanie 
odprawiona podczas niedzielnej Mszy św. o godz. 6.00 
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w 
celu wybrania odpowiedniego terminu. 
 
SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO  —  Sakrament 
Chrztu celebrowany jest dwa razy w miesiącu: w drugą 
niedzielę w języku angielskim o godz. 10:00, w czwartą 
niedzielę  o godz. 11:30 w języku polskim  oraz w soboty.  
Prosimy o kontakt z  Biurem Parafialnym, aby 
zarejestrować się na spotkanie przygotowujące i ustalić 
datę chrztu.    
 

GRUPA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO PW.  
ŚW. FAUSTYNY zaprasza na Nabożeństwo do 
Miłosierdzia Bożego w każdy trzeci piątek miesiąca  po 
Mszy św. o godz.7:00pm 
 

ODZYSKAJ SIEBIE!  —  Pamiętaj nigdy z 
żadnym problemem nie jesteś sam. 
Spotkania polskojęzycznej grupy wsparcia 
AA przy parafii St. John Brebeuf odbywają się w każdą 
niedzielę o godzinie 7.00 wieczorem.  Po więcej 
informacji prosimy o kontakt dzwoniąc pod numer (847) 

mailto:jolawasko@aol.com


• IN-HOME CAREGIVING • 24 HR LIVE-IN AND HOURLY • COMPANIONSHIP • MEAL PREP
• DEMENTIA & ALZHEIMER’S CARE • LIGHT HOUSEKEEPING • MEDICATION REMINDERS

• ACTIVE EXERCISE • DESTINATION ASSISTANCE • SHOPPING ASSISTANCE
FREE CONSULTATIONS

Michelle Blanco • Cell: 815.528.3997 • Office: 224.592.1222
8052 Monticello Ave., Ste. 205, Skokie, IL 60076

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

Summer Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

New Patient 
Special

$100 OFF
Call Office For Details

Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients
PPO/Medicare

Insurance Accepted
773.792.0232

6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL 
www.justsmile.dental

DR. JAGODA 
SAMULAK

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

	 THE CONFIDENCE TO PROCEED
	 PREDKI Law Offices P.C.
	 Specializing in Real Estate Law
Elizabeth S. Predki - Attorney at Law • 6444 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60631

Tel: (773) 715-5353 | Email: office@predkilaw.com

Mówię po 
polsku
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Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

Call or Text

FREE Roof Estimate for Parishioners

PRO PAINTING
FREE ESTIMATES ~ (847) 721-6368

INTERIOR / EXTERIOR PAINTING • DRYWALL & REPAIR
20% PARISHIONER DISCOUNT

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 4 Family/Friends 	
	                       4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

www.colonialfuneral.com

8025 W. Golf Road
Niles  (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.
Chicago  (773) 774-0366

PTASINSKI & SMITH, P.C. 

Attorney: Donald A. Smith
Living Trusts - Avoid Probate - Wills and Powers of Attorney 

Real Estate Purchases and Sales 
Call for Appointment or Information

847-296-6631 • 950 Milwaukee Ave., Ste. 318, Glenview • www.ptasinskismith.com



NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure 

Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com

		 PRO PLUMBINGPRO PLUMBING
	 • PLUMBING	 • SEWER
	 • WATERTANK	 • RODDING

10% OFF Parishioner Discount
847-671-7300

ROOF REPAIR 
SPECIALIST LLC

Roofing, Siding, 
Gutters, Soffit, Facia.

Licensed and Over 
40 Years Experience.

EMERGENCY REPAIRS 
FREE ESTIMATES

CALL NOW 
(847) 815-2906

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME
Family Owned Since 1926 • Pre-Need Arrangements & Cremations 

        7812 N. Milwaukee Ave. 	                            Niles • (847) 966-7302 
www.skajafuneralhomes.com 	            Mowimy Po Polsku

Carol A.
Harczak

Managing Broker/Owner
CRS, ABR, CDPE, CNC, CSC

#1 Agent in Niles
FREE MARKET ANALYSIS

Want to go from “FOR SALE” to “SOLD”? 
Call Carol At RE/MAX AllStars 

(847) 293-7653 (SOLD)
carolharczak@cs.com
CarolSellsNiles.com

		  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. John Brebeuf Church, Niles, IL	 01-4080

Call for  
Parishioner Discount   

773.742.4402
Roofing • Siding • Windows • Free Estimates • Family Owned

LICENSED, BONDED, INSURED
www.WhiteEagleRemodeling.com

Czy jesteś seniorem? Czy opiekujesz się seniorem w domu?
Fundusze Pomocnicze są Dostępne dla Ciebie!

Po więcej informacji, zadzwoń do CLESE! 312-461-0812
Program jest dostępny dla osób starszych i ich 

opiekunów mieszkających w powiecie Cook 
poza miastem Chicago

312-461-0812
www.clese.org

Tuckpointing • Masonry/brickwork 
chimney repair parapet walls 

lintels • commercial & residential 

free estimates insured

773.774.0444 
MarksTuckpointing.com

RELIGIA, WIADOMOŚCI, SPORT,  
FILMY I SERIALE.

TYLKO $200 NA ROK   224-804-2131 Specializing In Cancer And Blood Disorders

Our Only Care Is You
847-827-9060 
Working Towards a Cure

Contact Mark Olech
molech@4LPi.com | (800) 950-9952 x5965

PRO TODAY
HANDYMAN SERVICES 
Bath Remodeling • Plumbing
Sewer • Carpentry • Electric
Painting • Roofing • Drywall 
Gutters • Roof and Repair

20% PARISHIONER DISCOUNT
847.671.7300  Free Estimates
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  ST. JOHN BREBEUF CHU RCH  

PHONE:  (847) 966 -8145                                                                                      WWW.SJBREBEU F.ORG  

  PARISH STAFF 
 

Pastor:      Fr. Jason Torba 

Associates:       Fr. Sebastian Zebrowski 

        Fr. Paul Vilangappara 

Pastor Emeritus:     Fr. Robert Banzin 

Deacons:       Andy Beierwaltes 

        Krzysztof Slowikowski  

        Marl Albarillo 

Deacon Emeritus:   Larry Skaja 

Business Manager:   Zofia Mazurek 

Office Secretary    Alexandra Bak 

Office Support    Magdalena Czaja 

PT Operations Director    Patrick Schultz  

Bulletin Editor:    Elizabeth Ceisel-Mikowska 

School Principal:     Adam Taylor 

Children’s Choir Dir.:   Ewa Fair 

Organist:      Rafal Woznik  

        Bartek Cieżobka  

Maintenance Director:  John Mazur 
 

PARISH OFFICE 
Rev. Thomas May Ministry Center —   
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714 
Phone: (847) 966-8145   E-mail: office@sjbrebeuf.org  
 

St. John Brebeuf Church 

8305 N. Harlem Ave. 

Niles, IL  60714 

 

PARISH OFFICE HOURS  
Monday  —  Thursday:  9am - 6pm 
Friday: 9am - 5pm    //  Saturday: 9am — 12pm 
Sunday:  CLOSED 
 
 

SCHOOL  
8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714 
Website: www.sjbschool.org 
(847) 966-3266 
 

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM 
Alina Bosak-Kois  847 966 8145 ext. 16 
 

BAPTISMS, WEDDINGS, FUNERALS,  
ANOINTING OF THE SICK 
Please call the Parish Office (847) 966-8145 
 
 

MASS SCHEDULE 
Saturday 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish) 
Sunday 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English) 
7:00 am and 11:30 am, (Polish) 
Daily Mass Monday - Saturday 8:30 am  
7:00 pm Monday, Wednesday & Friday (Polish) 
7:00 pm Tuesday & Thursday  (English)   
 

RECONCILIATION:   
Saturday:     4pm - 5pm   //  Monday - Friday 6:30pm—7pm 
First Friday:  8am—8:30am & 6pm - 7pm (English & Polish) 


